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Kulaiyay
Eaviram   - Oru Vakai Mar am (A kind of tree)
The heroine with her maids culled flowers like kriviram and sirissa and heaped them on the
rock (Kuri.66,98).
Kavilam - Vilvam (Bael tree) Elini lord of Horse-hill wore a wreath of bael leaves and a curved garland (Puram. 158:8-9). Battle-sacrifice was performed by preparing the .offering in a hearth made of the heads of enemies cut off from their trunks, over a fire fed by faggots of bael tree {Puram.372:5-12).
Kiivanar - Kfivukinravar (Warblers) In the fight between VaIll's followers and Deva-cena's companions at Parankunru the latter stood like dancing peafowls and   warbling kuyils (Pari.
9:54-65).
Kfivai - 1. Cetivakai (Arrow-root plant) Fisherfolk of the southern     country  had    bows smelling of flesh and arrow-root   tubers    (Mafcu.
142-144).
2. Tlrafci (Band)
If the player-minstrels came across bands of hunters with cruel bows and arrows guarding the terrtiory, they would not be harmed but entertained by them if they told them that they were going to meet Nan nan (Maiai.421-426).
Kli - 1.   Ceru (Rice)
The big town had an inexhaustible supply of cooked rice (Puram.70:7). In the cool mansion with plenty of cooked rice, rams and hounds roamed about (Peru.326,327).
2.    Kulaiyccamatta    Unavu Vakai    (Thick   gruel) Workers engaged in digging wells  loved to   eat thick gruel (Akam.21:22,23).   The shepherd brought home milk and returned   to his    flock   with gruel for his food (££1101.221:3,4).
3.    Pantam (Gift of things/objects)
Kapilar said to Tirumutikkari that the things given to him as gifts by one of the three mon-
archs requiring his help, rightly belonged to suppliants (Puram.122:5-7). Even if she were to walk with gentle steps in the wide mansion of her father with many objects for enjoyment, the heroine would suffer (Akam.145:16-18).
- 1.   Kuntal (Tresses)
Women working in the field had tresses caught In a bun and leaf-skirts (Puram.ein). As the brindled bull jumped about and tossed the wreath lying on the head of the bull-fighter, it fell on the tresses of the heroine outside the ring (Kali. 107:8-9). On seeing the wreath of the hero landing upon the well-washed tresses of the heroine, the father of the heroine and her elder brothers deeming ittobe divine will, agreed to give her away in marriage to the brave herdsman (Kaiuo7:30,3i).
2.    Kuraivu (Stunting/reducing)
The stunted stubble of the millet-plants damaged by the parrots sprouted again luxuriantly after the heavy rains (Kara.133:t-3). The maid said to the hero that their village was beside the peak of the hill overgrown with bamboo, stunted because the elephant had broken them off for
its      food (Kuru. 179:3-7).
3.    Kurumai (Shortness)
The dark black rock looked like a short female elephant hiding its trunk, between its legs (Kum. ni:4,5).
4.  Pinnanippatai (Rear-guard)
Auvvaiyar said to the enemies of Atiyam^n: "Whatever you may possess, avoid proclaiming that you will fight with Atiyaman with your vanguard and rear-guard" (Puram,88:1,2).
5.  Talaivi (Heroine)
The heroine with well-combed tresses stacked up her bangles from falling off her hands, afraid of the slanderous words of others (Nar.23:i,2).
Kfilaiyay - Kuntalaiyutaiyay (Vocative for  a woman with tresses) the crow that had preyed on the fresh shrimp heaped in the market, would fly across to the ship in theesses redolent of jasmine flowers? (Kuru. 19:2-5). The maid refused admission to the hero saying that her mistress with long tresses would not seek the intimacy with the hero any more (Aink.153:4,5). The hero comforted the heroine thus* "Beloved of dark tresses! If you leave off grieving at my going, making yourself pale and sallow, and permit me to depart, I shall go to conquer the enemies of my king" (Aink.429).
